
IDENTIFICATION WITH CHRIST

A compilation of teachings on our identification with Christ 
 

Written by 
 Leon Dee Stump 

 
Compiled by 

Shekinah Glory Ministries 
 

Reprinted by 
Word of Life Church of Apopka 

 
 

This edition preserves the substance of the original work while updating 
the presentation and formatting for publication. 





By “identification” we mean that God identified us 
with Christ in His redemptive work (death, burial, 
resurrection, etc.) Webster’s Collegiate Dictionary 
says to identify means to make identical, to consider 
or treat as the same. God considered us to have died 
with Christ, to have been buried and raised, etc.  
 
This identification of us with Christ is based on three 
facts: 



Fact One 
 

Jesus was our Substitute, acting in our place, so that 
we were accredited with what He did. 
 
 
Romans 5:8 (20th Century N.T.)  
 
God puts his love for us beyond all doubt by the fact 
that Christ died on our behalf while we were still 
sinners 
 
 
What He did was set down to our account, since it 
was done for us (on our behalf.)





�
�

II Corinthians 5:14  
 

For the love of Christ constraineth us; because we 
thus judge, that if one died for all, then we were 

all dead.  



Weymouth

For the love of Christ overmasters us, the conclusion at 
which we have arrived being this--that One having died 
for all, His death was ·their death.  

Good News

We are ruled by the love of Christ, now that we recognize 
that one man died for everyone, which means that they 
all share in his death.  

Way

...to this conclusion have we come--One died for the sake 
of all: in Him then did all die.  

Conybeare 
...if one died for all, then all died in Him.  

Jordan

... In a sense, then, we all died when He died for all.  

Laubach

...We know that Christ died for all of us. So our old self 
died with Him. 

 



 
 
 

II Corinthians 5:19 
 

To wit, that God was in Christ, reconciling the 
world unto himself, not imputing their trespasses 
unto them; and hath committed unto us the word 

of reconciliation. 



Amplified 
It was God (personally present) in Christ, reconciling 
and restoring the world to favour with Himself, not 
counting up and holding against [men] their trespasses 
[but canceling them]; and committing to us the message 
of reconciliation--of the restoration to favour. 
   
Wand 
That ministry is based on the fact that God was in Christ 
reconciling the world to Himself, wiping out the debit 
balance of our transgressions and setting His reconcilia-
tion to the credit of our account. 
 



Fact Two 
 

Jesus became exactly what we were in spirit, so that 
God viewed Him as being us.   
 
He was treated as though He were us.  We were 
identified with Him.





 
 
 

II Corinthians 5:21 
 

For he hath made him to be sin for us, who knew 
no sin; that we might be made the righteousness 

of God in him. 
 



Translator’s N.T. 
...God made him to be sin itself in our behalf.... 
 
Good News 
...God made him share our sin.... 
 

Jerusalem 
For our sake God made the sinless on into sin.... 
 
New English 
...God made him one with the sinfulness of men.... 
 

Knox 
...God made Him into sin for us.... 
 

Wade 
Him who had no acquaintance with sin God for our 
sakes treated as an embodiment of Sin.... 
 

Living Bible 
For God took the sinless Christ and poured into him our 
sins.... 



Isaiah 53:9 
And he made his grave with the wicked, and with the 
rich in his death (Hebrews: plural, “deaths”).... 
 
Matthew 27:46 
And about the ninth hour Jesus cried with a loud voice, 
saying, Eli, Wli, lama sabachthani? That is to say, My 
God, my God, why hast thou forsaken me? 
 
 
We were dead in sins (Ephesians 2:1, 5) Jesus became 
sin and died in spirit, becoming exactly as we were. We 
were identified with Him. 

 
 John 12:32-33 
And I, if I be lifted up from the earth, will draw all men 
unto me. This he said, signifying what death he should 
die.

Christ became identical to all men on the cross so 
in effect drew all men into Himself in His death. His 
death, then, was the death of us all. We died with 
Him. 



Fact Three 

We as believers are now in Christ, in union with Him 
in our spirit (I Corinthians 6:17).  
 
What is in Him is now in us, that is, in our 
spirits. What is in Him is the result of His death, 
resurrection , and ascension. The ingredients and 
the power in those events has now been release into 
us. His death, resurrection, and ascension have now 
become ours by experience. 
 
We are the crucified-dead-buried-quickened-
raised-seated branches of a crucified-dead-buried-
quickened-raised-seated (Vine) 
 
Now here are the Scriptures, various renderings, and 
some confessions to make covering each stage of this 
work: 
 

I was crucified with Christ.



 
 
 

Galatians 2:20  
 

I am crucified with Christ: nevertheless I live; yet 
not I, but Christ liveth in me: and the life which I 
now live in the flesh I live by the faith of the Son 
of God, who loved me, and gave himself for me. 



Jerusalem 
I have been crucified with Christ, and I live now not with 
my own life but with the life of Christ who lives in me. 
The life I now live in this body I live in faith: faith in the 
Son of God Who loved me and sacrificed himself for my 
sake. 
 

Lovett 
I am crucified with Christ as surely as though I were on 
the cross with Him. Yet I am alive, but not because my 
old life somehow managed to survive. It didn’t. I am alive 
now because Christ lives within me.... 
 
Stevens 
I died with Christ on the cross, to the old life and old 
relations and yet, in a new and higher sense, I live; or 
rather it would be more correct to say, that Christ lives in 
me, for my new spiritual life has its source and support in 
him.... 
 
Distilled Bible 
I consider myself as having died and now enjoying a 
second existence, which is simply Jesus  
 

Phillips 
I died on the cross with Christ. And my present life is not 
that of the old “I”, but the living Christ within me.... 
 



Noli 
I have been crucified with Christ. Now it is not my old 
self, but Christ himself who lives in me. 
 
Cressman 
I died when Christ died on a cross.... 
 
Diaglott 
I have been crucified together with Christ...who loved me 
even to delivering himself up on my behalf. 
 
Way 
Yes, I have shared Messiah’s crucifixion. I am living 
indeed, but it is not I that live, it is Messiah whose life is 
in me.... 
 
Laubach 
....Christ took me to the cross with him, and I died there 
with him. 
 
Marshall 
With Christ I have been co-crucified.... 
 
Many Translations 
ASV, NASV, RSV, NEB, NIV, Amplified, Weymouth, 20th Centu-
ry, Williams, Worrell, Bible Union, many others 
 
I have been crucified with Christ.... 
 
Beck 
I was crucified with Christ....



I was crucified with Christ. My old self was crucified 
with Him. Christ took my old self to the cross with 
Him and I died there with Him.  
 
The cross was God’s way of doing away with the old 
“me.”  
 
I was crucified with Him, nevertheless I live; yet not 
the old “me”, but Christ lives in me.  
 
My old life did not manage to survive the cross, but 
died there. It’s not my old self, but Christ Himself who 
live in me.   
 
I died with Christ on the cross to the old life, the old 
world, and the old relations.  
 
I consider myself to have died and entered into a sec-
ond existence, which is simply Jesus using my body. 



 
 
 

Galatians 6:14  
 

But God forbid that I should glory, save in the 
cross of our Lord, Jesus Christ, by whom the 

world is crucified unto me, and I unto the world.  



Way 
...by whose death the world has died to me on the cross, 
and I have died to the world. 
 
Locke 
...that I am wholly dead to the world, and the world 
dead to me and it has no more influence on me, than if 
it were not. 
 
Norlie 
...On it the world has been crucified to me, and I have 
been crucified to the world. 
 
Many Translations 
RSV, NASV, NIV, Williams, Amplified, 20th Century, 
Marshall, Berkeley, Barclay, Moffat, others 
 
...the world has been crucified to me.... 



I was crucified with Christ. By His cross I have 
been crucified to the world and the world has been 
crucified to me.  
 
I am in the world but not of the world. The world 
holds no delusions and holds no sway over me.  
 
The cross with its shame and reproach meant 
absolute separation from the world--its glamour and 
deceitfulness. 
 
I have been crucified to the world with Christ.  
 
By Christ’s death the world has died to me on the 
cross, and I have died to the world.  
 
The world has no more influence on me than if it were 
not. 





 
 
 

Romans 6:6 
   

Knowing this, that our old man is crucified with him 
that the body of sin might be destroyed, that hence-

forth we should not serve sin. 



Way 
This we recognize, that our former self was nailed to His 
cross with Him, so that the body which was the instru-
ment of sin might be made impotent for evil, so that we 
could not any longer be slaves to sin. 
 
20th Century 
For we must recognize the fact that our old self was 
crucified with Christ, in order that our body may cease 
to be under the tyranny of sin, so that we may no longer 
be slaves to sin. 
 
Translator’s N.T. 
This we know, that our former self was crucified with 
him in order that our sinful self might be destroyed and 
that we might no longer be slaves of sin.  
 
Good News 
And we know that old being has been put to death with 
Christ on His cross, in order that the power of the sinful 
self might be destroyed.   
 
Carpenter 
...There was much that had to crucified. But then--for 
Him, a glorious Resurrection; for us, new life. The 
old man, the unregenerate man, who had seemed so 
vigorous and healthy, died. It had to be. He was a sinful 
fellow. It was useless to try to persuade him to become 
a littler better, a shade or two less sinful. He had to be 
exterminated. The root of his being was corrupt. The 
only thing was regeneration. 



Richert 
An executed criminal can perform no further crimes. 
Therefore, by analogy, our former evil identities have 
been executed, so to speak. Our old rebel selves were ex-
terminated and that leaves us no further role to perform 
as offenders. We were linked with the Divine Represen-
tative in death, and that means we now have freedom to 
live our new life in vital relationship with Him.| 
 
Street Letters 
Remember, the person we used to be died with Jesus 
when the spikes went in the wood so that our bodies 
which had been slaves to our rotten selves could be set 
free. 
 
Bruce 
Understand this: our old inherited self was crucified 
with Him, so that the material with which sin had to 
operate might be put out of action. 
 
Barclay 
For we are well aware that the person we were in our 
pre-Christian days has been crucified with him, so that 
our sin-dominated personalities might be destroyed and 
we might be released from our slavery to sin. 



Berkeley 
Aware of this, that our old self has been jointly crucified 
with Him, so that the sin-controlled body might be devi-
talized and we no longer be slaves of sin.. 
 
Phillips 
Let us never forget that our old selves died with Him 
on the cross that the tyranny of sin over us might be 
broken. 
 
Pilcher 
We know from experience that our former unregenerate 
self in some very real sense share His crucifixion... 
 
Hayman 
Keeping in view the fact that our earlier self was cruci-
fied with Him... 
 
Cressman 
We know this. The old person we used to be was nailed 
to the cross with him... 
 
 



Rotherham 2 
Of this taking note, that our old man was jointly-cru-
cified... 
 
Taylor 
...and therefore, when you consider him as crucified, 
and put to Death, you may take this Sentiment, that 
our Heathen State was at the same time, put to death....    
 
Lovett 
Of this we can be certain..... 
 
Basic 
Being conscious that..... 
 
New English 
....the man we once were.... 
 
Concordant 
....our old humanity.... 
 
Nash 
....our old original nature 
 



Amplified 
...our old (unrenewed) self was nailed to the cross with 
Him in order that (our) body which is the instrument of 
sin might be made ineffective and inactive for evil...  
 
Jordan 
...so that the sinful nature may be wiped out, and we no 
longer need be addicted to sin. 
 
Letchworth, Noli 
...our old nature was crucified... 
 
Knox 
...our former nature has been crucified with him... 
 
ASV, NASV, NIV, Marshall, Young, Norlie, Centenary, 
others 
...was crucified. 
 
Moffat, NEB, Fenton 
...has been crucified.... 



My old self was crucified with Christ. My old being 
was crucified with Him.  My old nature was crucified 
with Him.  The old person I used to be was nailed to 
the cross with Him. 
 
I know this, I recognize this as fact, I never forget 
this; I understand, I am well aware, I am conscious, 
I am certain of this fact--that my old self has been 
nailed to the cross with Him.  
 
My old original nature, my old humanity, my hea-
then state, the man I once was, the person I used to 
be in my pre-Christian days, my former evil identity, 
my old rebel self, was crucified with Him.  
 
I shared His crucifixion, being put to death with Him 
on the cross; I was jointly, once and for all, at the 
same time crucified together with Him.   
 
My old being was exterminated, executed with Him.



That leaves me no further role to perform as an 
offender.  I am no longer a slave to the old habits 
and attitudes.  I am a new self, a new being, a new 
creation.  
 
My sinful nature has been wiped out.  I am no longer 
addicted to sin.  
 
My body is no longer the instrument of sin. My body 
has been made impotent and inactive for evil. 
 
I am no longer a slave of sin.  Sin’s tyranny over me 
has been broken. My old self, my old being, my old 
nature was crucified with Christ.  
 
I know and recognize the fact that my old self was 
crucified with Christ.  
 
The old          (name)     was crucified with Christ. 
 
 
I died with Christ.



 
 
 

Romans 6:8 
 

 Now if we be dead with Christ, we believe that 
we hall also live with Him. 



Weymouth 
But, seeing that we have died with Christ, we believe 
that we shall also live with Him. 
 
20th Century 
And our belief is, that, as we have shared Christ’s death, 
we hall also share His life. 
 
Living Bible 
And since your old sin-loving nature “died” with Christ, 
we know that you will share His new life. 
 
Conybeare 
Now if we have shared the death of Christ, we believe 
that we shall also share His life. 
 
Johnson 
and since we have died (as it were) with Christ, we 
believe that we have also come alive through the new 
principle of life he revealed. 
 
Blackwelder 
Now in view of the fact that we died with Christ.... 
 
Moffat 
 We believe that as we have died with Christ.... 



My old self died with Him. 
 
I shared in His death. His death was my death. My old 
nature died with Him. 
 
I died with Him to the world, to sin, and to sickness.  
 
I now share His life.  
 
I died with Christ. 





 
 
 

Colossians 2:20 
 

Wherefore if ye be dead with Christ from the ru-
diments of the world, why, as though living in the 

world, are ye subject to ordinances. 



Barclay 
Your death with Christ means that the world’s rudimen-
tary teaching has nothing more to do with you. Why 
then go on living as if your life was dominated by the 
world? 
 
Amplified 
If then you have died with Christ to material ways of 
looking at things and have escaped from the world’s 
crude and elemental notions and teachings of external-
ism, why do you live as if you still belong to the world? 
 
New Berkeley 
If with Christ you have become dead to the elementa-
ry principles of the world, why allow regulations to be 
imposed on you as if you were living under the world’s 
control? 
 
Bruce 
Now, when you died with Christ you were liberated 
from the elemental spirits of the world. 
 
Johnson 
...If you have died to worldly standards with Christ, why 
do you go on living according to the dictates of culture 
and tradition?



Norlie 
If you have died, with Christ, to worldly ways of looking 
at things.... 
 
Knox 
If, by dying with Christ, you have parted company with 
worldly principles.... 
 
Conybeare 
If, then when you died with Christ, you put away the 
childish lessons of outward things.... 
 
Good News 
You have died with Christ and are set free from the rul-
ing spirits of the universe.... 
 
Translator’s N.T., Laubach 
You died with Christ.... 
 
Wuest 
In view of the fact that you died with Christ 
 
Living Bible 
Since you died, as it were, with Christ... 



I have died with Christ. 
 
I died with Him to the world’s way of looking at things. 
I have parted company with worldly principles. 
 
I am no longer dominated by the world.  I am no lon-
ger under the world’s control. 
 
I am free from the spirits that rule in this world.  
 
I died with Christ. 
 
I died with Him to the curse of the law He bore for me. 
 
I died to sin, sickness and poverty. 



 
 
 

Colossians 3:3 
 

For ye are dead, and your life is hid with Christ 
in God. 



Barclay 
For you died to this world, and now you have entered 
with Christ into the secret life of God. 
 
Way 
You have died to things of earth, and your real life now 
has been hidden, by its union with Messiah, in the being 
of God. 
 
Blackwelder 
For you died [in your identification with his death], and 
your life [which is the result of his resurrection], is hid-
den with Christ in God. 
 
Johnson 
In a sense you have already passed away, and your life is 
already firmly united with Christ in God. 
 
Living Bible 
You should have as little desire for this world as a dead 
person does.  Your real life is in heaven with Christ in 
God.  



Lovett 
As far as this world is concerned, you are already “dead 
and gone”.... 
 
Wade 
...you died to the world, and your real Life, ever since 
has been, together with Christ, hidden from human 
sight in union with God. 
 
NASV, Amplified, Good News, Beck, Wand, Transla-
tor’s, Berkeley, Williams, Norlie, Weymouth, Jerusa-
lem, Goodspeed, Congraternity, Authentic 
...you have died... 



I have died and my life is now hid with Christ in God. 
 
I died with Christ to this world and the things of this 
world. 
 
My desire for this world died with Christ.  In a sense I 
have already passed away. 
 
As far as this world is concerned I am already “dead 
and gone.” 
 
My life is already firmly united with Christ in God.  My 
real life is in heaven with Christ and God. 
 
My real life, my true self, is hid with Christ in God. 
 
I have entered with Christ into the secret life of God. 
 
My new self is hidden from human sight in union with 
Christ, in the being of God. 
 
I died in my identification with Christ in His death, 
and my life is the result of His resurrection. 



 
 
 

Romans 6:10-11 
 

For in that he died, he died unto sin once: 
but in that he liveth, he liveth unto God.  

Likewise reckon ye also yourselves to be dead 
indeed unto sin, but alive unto God through 

Jesus Christ our Lord. 



Way 
In respect of His death, He passed by dying, once for all, 
out of the sphere of sin; but, in respect of His new life, 
He is living in relation to God.  In the same manner you 
also are to account yourselves to be, in relation to sin, 
dead men: but in relation to God, living men, whose life is 
absorbed in the life of the Messiah, Jesus. 
 
Weymouth 
Note--Paraphrase thus:  
The Lord laid on Him the iniquity of us all but with one 
mighty effort He bore away the hateful load and now has 
done with sin forever.  Henceforth He lives to display the 
glorious perfections of the Father, and to enjoy unhin-
dered communion with Him.  In the same way you also 
must regard yourselves as dead in relation to sin, but as 
alive in relation to God, because you are in Christ Jesus. 



Wade 
So you, too, must count yourselves dead men who have 
finished with Sin, yet fully alive to serve God in union 
with Christ Jesus. 
(Authentic)  And so you no less can count yourselves 
dead so far as sin concerned, but alive to God in Christ 
Jesus. 
 
Deaf 
In the same way, you should see yourselves as dead to 
the power of sin.  And see yourselves as being alive for 
God through Christ Jesus. 
 
Phillips 
In the same way look upon yourselves as dead to the 
appeal and power of sin but alive and sensitive to the call 
of God through Jesus Christ our Lord. 



Sanday and Headlam 
In like manner do you Christians regard yourselves 
as dead, inert and motionless as a corpse,  in all that 
relates to sin, but instinct with Life and responding in 
every nerve to those claims and Divine influences un-
der which you have been brought by your union with 
Jesus Messiah. 
 
New Life 
...Think of yourselves as dead to the power of sin.  But 
now you have new life because of Jesus Christ our 
Lord... 
 
Basic English 
Even so see yourselves as.... 
 
Wuest 
...be constantly counting on the fact... 



I died to everything Christ died to.  Just as Christ 
died and passed once for all out of the sphere of sin, 
in the same manner I account myself to be dead to 
sin. 
 
I consider myself, I count myself, I think of myself, I 
see myself as actually dead to the power of sin.  I re-
gard myself as dead, inert and motionless as a corpse, 
in all that relates to sin. 
 
I am dead to the appeal and power of sin.  I do not 
respond to its call.  Since Jesus died to sickness as 
well as sin, and I died with Him, I died to sickness 
also.  I died with Him to the dominion of sin, the 
world, and sickness.  I am alive and sensitive to the 
call of God.   
 
I am instinct with Life, responding in every nerve 
to those claims and Divine influences under which 
I have been brought by my union with Christ.  I am 
alive to God.  I have the life of God in me.  My life is 
absorbed in the life of Jesus.  I am fully alive to serve 
God in union with Christ.  I am alive to righteous-
ness; I am alive to health. 
 
I was buried with Christ.





 
 
 

Romans 6:4 
 

Therefore we are buried with him by baptism 
into death; that like as Christ was raised up from 
by the glory of the Father, even so we also should 

walk in newness of life. 



Moffat 
Our baptism in his death made us share his burial, 
so that, as Christ was raised up from the dead by the 
glory of the Father, we too might live and move in the 
new sphere of life. 
 
Living Bible 
Your old sin-loving nature was buried with Him by 
baptism when He died, and when God the Father, 
with glorious power, brought Him back to life again, 
you were given His wonderful new life to enjoy. 
 
Wade 
Therefore we, sharing His death through our baptis-
mal immersion were with Him laid in the grave, in 
order that, as Christ was raised to Life from among 
the dead, through His Father’s glorious Power, we, 
too, might pursue our course in the possession of 
fresh Life. 
 



Stevens 
This participation involves an ethical dying with Christ 
on his cross--a complete breaking off of relations with 
the old sinful life--and a burial into moral death; that is, 
a permanent separation from the sinful world in which 
we formerly lived, in order that a new life in a new world 
of motive and action might be begun--a life as different 
from the former one as was Christ’s life after his resurrec-
tion from what it was before.   
 
Nash 
Consequently we shared His burial by our baptism 
into His death in order that, in the same way as Christ 
was raised from the dead through His Father’s glorious 
power, we also should live our daily lives empowered by a 
new vital force. 
 
Wuest 
We therefore were entombed with Him through this be-
ing placed in His death, in order that in the same manner 
as there was raised up Christ out from among those who 
are dead through the glory of the Father, thus also we by 
means of a new life imparted may order our behavior. 
 
 
 



Street Letters 
That identification is so total that when Jesus was bur-
ied, you were buried with Him.... 
 
Cressman 
So we were buried when he was buried because we were 
baptized into his death... 
 
Hudson 
...so we might [be raised from a life of sin now dead and 
buried and] have our being in a new realm of life. 
 
Weiss 
As burial is a confirmation of the fact that one has died, 
in the same way immersion in the waters of baptism 
is a sign that we have been immersed in the death of 
Christ.... 
 
Jerusalem 
In other words, when we were baptized we went into the 
tomb with him and joined him in death... 



The person I used to be was entombed with Christ. 
 
That burial was a permanent separation from the sinful 
world in which I once lived, so that for me a new life 
in a new world has begun.  When He was buried, I was 
buried. 
 
Water baptism was a sign and confirmation that I died 
with Christ and was placed into that death.   
 
My diseases and bondages were sealed away in the 
tomb with Him.  Just as He was raised by the Father’s 
glorious power, I, too, walk in  possession of His won-
derful new life. 
 
That life is in me and controls me.  I live and move in a 
new sphere--of life.  His own resurrection life is in me. 
 
The life that enabled Him to conquer hell and Satan is 
in me.  I am free from all He became and bore for me 
including sin, sickness, poverty, and bondage. 
 
I live my daily life empowered by a new vital force--His 
resurrection Life. 





  
 
 

Romans 6:5 
 

For if we have been planted together in the like-
ness of his death, we shall be also in the likeness 

of his resurrection.



Authentic 
For if we have become identified with the manner of his 
death, surely we shall be with his resurrection also. 
 
Williams 
For if we have grown into fellowship with Him by sharing 
a death like His, surely we shall share a resurrection life 
like His. 
 
Translator’s N.T. 
For if we have been identified with him in a death like 
his, we shall also be identified with him in a resurrection 
like his. 
 
New Berkeley 
For if we have been united with Him in a death life His, 
then the same must be true of our resurrection with Him. 
 
Living Bible 
For you have become a part of him, and so you died with 
him, so to speak, when he died; and now you share his 
new life, and shall rise as he did. 
 



Jordan 
For if we have been fellow plants in the garden of his 
death, we shall be fellow plants in the garden of his risen 
life.  
 
Pilcher 
For if we have been grafted into union with Christ so as 
to share His death, we hall also share His resurrection. 
 
Street Letters 
Becoming one with Jesus in His death means that it’s 
gotta be that we were one with Him in His resurrection 
too. 
 
Taylor 
For [as the Twig, by being first dead to the old Trunk, 
whence it is cut off, is grafted into a new Stock, and 
receives from it a new Life, and, in Union with it, grows 
up into a fruitful Tree; so] if we Gentiles have in bap-
tism been grafted into Christ, and vitally united to him, 
by a Conformity to his Death, or by being dead to the 
wicked Heathen World, [from which we are departed] 
the natural Consequence is, that we shall grow up in 
him, and bear a Conformity to his Resurrection, being 
animated to a new and most excellent Course of Life.  



Rutherford 
If we have come to share in one nature with him by 
participation in the manner of his death, it cannot but 
be that we shall share therein by participation in the 
manner of his resurrection. 
 
Johnson 
Since we have participated in his death, we will also 
participate in the new life his resurrection releases. 
 
Wade 
For if we have become one with Him (as a graft be-
comes one with a tree stock) through an experience 
corresponding to His Death, we must equally be one 
with Him through an experience corresponding to His 
resurrection also. 
 
Simple English 
Because if we have been planted with Christ, dying as he 
died.... 
 



I was identified with Christ--dying with Him when He 
died, buried with Him when He was buried, and rising 
with Him when He was raised.  I participated in His 
death, burial and resurrection. 
 
What those events did for Him, they did for me.  
What those events gave Him, they gave me. 
 
I have now been grafted into Him in spirit so that His 
death has gone into effect in me.  It is no longer I that 
lives but Christ. 
 
Through my union with Him there is constantly 
flowing into me the death that He died and the Life He 
now lives.  He was one in nature with me on the cross.   
 
I shared His death; I shared His resurrection.  Both 
His death and resurrection are now at work in me. 
 
I have been cut off from and have become dead to 
the trunk of the old humanity and this wicked world, 
and have now been grafted into the stock of the New 
Humanity which is Christ. 
 
I am vitally united to Him.  I have become a part of 
Him, having died with Him, and having been buried 
with Him.  I now share His new resurrection life, hav-
ing also been raised with Him. 





 
 
 

Colossians 2:12  
 

Buried with him in baptism, wherein also ye are 
risen with him through the faith of the operation 

of God, who hath raised him from the dead.



Greber 
It (circumcision) was accomplished by your descent 
with him, through immersion in baptism, into the tomb 
of the lower world, and by your ascent with him from 
the depths in consequence of your faith in the same 
power of God that raised him from the kingdom of the 
spiritually dead. 
 
Street Letters 
Jesus set you free by identifying you with Himself in His 
death, burial, and resurrection. 



Water baptism represented my identification in His 
burial and resurrection. 
 
I was buried with Him; I was raised with Him. 
 
My past was buried with Him. 
 
My diseases were buried with Him. 
 
My failures and bondages were buried with Him. 
 
I now have new victorious risen life in me. 
 
I am a partner in the power and life of His resurrec-
tion. 
 
I was made alive with Christ 
 
(He was made alive in spirit before He was raised in 
body.) 





 
 
 

Colossians 2:13 
 

And you, being dead in your sins and the 
circumcision of your flesh, hath he quickened 

together with him, having forgiven you all 
trespasses.



I was made alive with Christ 
 
He was made alive in spirit before He was raised in 
body. 



 
 
 

Colossians 2:13 
 

And you, being dead in your sins and the cir-
cumcision of your flesh, hath he quickened 

together with him, having forgiven you all tres-
passes. 



Phillips 
You, who were spiritually dead because of your sins and 
uncircumcised (that is, the fact that you were outside the 
Law), God has made to share in the very life of Christ! 
 
Street Letters 
Your rotten life deserved death, so in Himself, Jesus took 
you to the cross, dumped all your rottenness on Himself, 
and gave you new life. 
 
Way 
...you God thrilled with that same new life of Jesus. 
 
Knox 
And in giving life to him, he gave life to you, too, when 
you lay dead in your sins.... 
 
20th Century 
...to you God gave Life in giving Life to Christ! 
 
Marshall 
...he co-quickened you with him... 



I was made alive with Christ. 
 
The Father made us alive together; He co-quickened us.   
 
His resurrection life is now in me. 
 
God thrilled me with the same new life He made Jesus 
alive with. 
 
I share in the life of Christ. 
 
My spirit is full of His life.





 
 
 

Ephesians 2:5 
 

Even when we were dead in sins, (God) hath 
quickened us together with Christ, (by grace ye 

are saved.)



20th Century 
...even though we were dead because of our offenses, 
gave life to us in giving Life to the Christ. 
 
Knox 
Our sins made dead men of us, and he, in giving life to 
Christ, gave life to us too.... 
 
Amplified 
...He gave us the very life of Christ Himself, the same 
new life with which He quickened Him. 
 
Way 
Even when in trespasses we lay dead, thrilled us 
with the same new life wherewith He quickened our 
Messiah--By free grace alone have ye obtained salva-
tion! 
 



Greber 
He raised us, together with Christ, from the realm of the 
spiritually dead to the kingdom of spiritual life. 
 
Deane 
[God] gave life to us, dead though we were, when he gave 
life to Christ. 

Rotherham 2 
...made us alive conjointly with the Christ.... 
 
Berkeley 
...alive in unison with Christ. 
 



God gave life to me in giving life to Christ because I 
was identified with Him. 
 
God saw me crucified.  God saw me dead.  God saw me 
buried.  He saw me made alive.  I was made alive with 
Christ. 
 
That same new life has now been breathed into me, 
into my spirit.  He gave me the very life of Christ Him-
self, the same new life with which He quickened Him.  
The same life that made Jesus the master of hell’s dark 
forces is in me. 
 
 
I conquered with Him.



 
 
 

Colossians 2:15 
 

And having spoiled principalities and powers, he 
made a show of them openly, triumphing over 

them in it. 



Conybeare 
And He disarmed the Principalities and the Powers 
which fought against Him), and put them to open shame, 
leading them captive in the triumph of Christ. 
 
Phillips 
And then, having drawn the sting of all the powers 
ranged against us, he exposed them, shattered, empty and 
defeated, in his final glorious triumphant act! 
 
Weymouth 
And the hostile princes and rulers He shook off from 
Himself, and boldly displayed them as His conquests, 
when by the Cross He triumphed over them. 
 
Translator’s N.T. 
There Christ stripped the demonic rulers and authorities 
of their power over him, and in his own triumph made a 
public show of them.  



Wand 
He stripped away like a cast-off garment every demon-
ic Rule and Authority and made a public exhibition of 
them.... 
 
Noli 
He despoiled the infernal dominions and realms.  He 
dragged their rulers as captives in procession.... 
 
Laubach 
And He tore the swords from the hands of all the spirit 
rulers and the powers in the spirit world. 
 
Plain English 
He disarmed all powers and authorities, and made them 
a public show, and dragged them behind him in the vic-
tory-march of Christ. 
 
Rotherham 2 
Stripping off from himself the principalities and authori-
ties, he made an example (of them) openly, celebrating a 
triumph over them thereby. 



Greber 
He had disarmed the powers and authorities of hell, ex-
posed them to open disgrace, and triumphed over them 
in the person of Christ. 
 
Barclay 
On the cross he stripped the demonic powers and au-
thorities of their power, and made a public spectacle of 
them, as if they had been captives in a victor’s triumphal 
procession. 
 
Stevens 
Yes, like a conqueror he has despoiled all hostile powers 
of their armor, has put them to open shame, and let them 
captive in the triumph of Christ. 
 
Street Letters 
Any power Satan and his spiritual comrades had over us 
has been broken. 



When Christ was made alive in His spirit in hell, He 
stripped off principalities and powers and triumphed 
over them. 
 
By passing from death to life, Jesus passed out of Satan’s 
dominion.  I was made alive in spirit with Him.  He had 
become what I was, so it was my old self that went to hell 
with Him.   
 
When He was made alive, then, it was I who was made 
alive with Him. 
 
When He passed out of Satan’s dominion, I passed out of 
it.  When He triumphed over demonic powers, I tri-
umphed.  His victory is my victory, for I was identified 
with Him. 
 
He conquered principalities and powers for me.  He 
triumphed over them for me.  His triumph was my tri-
umph.  I share in His victory. 
 
Satan is a defeated foe as far as I am concerned.  Christ’s 
conquest was my conquest.  Satan’s dominion over me 
has come to an end. 
 





 
 
 

Hebrews 2:14 
 

Forasmuch then as the children are partakers of 
flesh and blood, he also himself likewise took part 
of the same; that through death he might destroy 

him that had the power of death, that is, the 
devil. 



Way 
He did this that he might be able to die, and by His death 
might annihilate the power of him who sways the scepter 
of death’s terrors--that is the devil. 
 
Living Bible 
...For only as a human being could he die and in dying 
break the power of the devil.... 
 
Berkeley 
...He might neutralize the one who wields the power of 
death.... 
 
Jordan 
...he might break the grip of the one who controls 
death.... 
 
Wuest 
...He might render inoperative the one having the do-
minion of death.... 
 
Rotherham 
...He might paralyze him.... 



Basic English 
...he took a body and became like them; so that by his 
death he might put an end to him who had the power of 
death, that is to say, the Evil One. 
 
Plain English 
...by death he might bring to nothing the lord of death.... 
 
Riverside 
...he might defeat him... 
 
Godbey 
...he might set at naught him who has the power of 
death.... 
 
Authentic 
...he might put out of commission him who wields the 
power of death, namely the Devil. 
 
Wade 
...He might reduce to impotence him who has in Death 
the instrument of his sway, that is, the Devil. 



Moffat 
...he might crush him who wields the power of death... 
 
Goodspeed 
...he might dethrone the lord of death, the devil.... 
 
Noli 
...For he wanted through his own death to over-
throw the devil who has the power of death. 
 
20th Century R 
...that by death he might render powerless him 
whose power lies in death.... 
 
Amplified 
 ...that by (going through) death He might bring 
to naught and make of no effect him who had the 
power of death.... 
 
 



New American Bible 
...that by his death he might rob the devil, the 
prince of death, of his power. 
 
Julia Smith 
...that by death he might leave unemployed him having 
the strength of death.... 
 
Spencer 
...that through death He might render powerless him 
who held the empire of death.... 
 
Greber 
...in order to wrest the power from him who rules over 
the spiritually dead, namely, the devil. 
 
Hudson 
...him who rules in the sphere of death, that is, the 
devil.... 



Satan is the lord, prince, or king of Death.  He rules in 
the sphere of Death, over the spiritually dead. 
 
Jesus was made to be my sin and tasted Death in His 
own spirit.  Having become what I was, He in effect 
took me with Him down into Satan’s domain. 
 
There, when He was made alive in spirit, I was made 
alive with Him.  When He was made alive in spirit, He 
passed out of the hold of Satan, who rules in Death.   
 
Death is the instrument of his sway.  When Jesus con-
quered Death, He conquered the instrument of Satan’s 
sway. 
 
I passed out of Death with Him, and thus conquered 
with Him over Satan. 
 
I now have inside of me that same Life that made Jesus 
the Master of Satan and hell. 



Because spiritual Death, the instrument of Satan’s sway 
has been destroyed in me, Satan’s dominion has been 
broken over me. 
 
Satan has been rendered powerless toward me by 
Christ’s victory. 

He has been dethroned, defeated, put to naught, 
made of no effect, overthrown, neutralized, paralyzed, 
crushed and put out of commission as far as I am con-
cerned. 
 
I conquered with Christ. 
 
His victory was my victory because I was made alive 
and raised with Him.   
 
I was raised with Christ. 





 
 
 

Colossians 3:1 
 

If ye then be risen with Christ, seek those things 
which are above, where Christ sitteth on the right 

hand of God. 



Amplified 
If then you have been raised with Christ (to a new life, 
thus sharing His resurrection from the dead), aim at and 
seek the (rich, eternal treasure) that are above, where 
Christ is, seated at the right hand of God. 
 
NEB 
Were you not raised to life with Christ?  Then aspire to 
the realm above, where Christ is seated at the right hand 
of God. 
 
Barclay 
If then you have been raised to life with Christ, your 
heart must be set on the great realities of that heavenly 
sphere, where Christ is seated at the right hand of God. 
 
Bruce 
But you not only died with Christ, you have been raised 
with Him, too.  Go in then for the higher things, those 
things which belong to the realm where Christ is, seated 
at God’s right hand. 
 
Johnson 
If indeed you have experienced God’s resurrection power, 
then live a resurrection life.



Andrew’s 
If you were resurrected with Christ, live on that plain.... 
 
Rotherham 2 
If, therefore, ye were jointly-raised with the Christ.... 
 
Marshall 
If ye were co-raised with Christ.... 
 
Moffatt, NIV 
Since then you have been raised with Christ.... 
 
20th Century 
Since, therefore, you were raised to Life with the Christ.... 
 
Plain English 
Since then, you were raised with Christ. 
 
Wand 
Since then you have risen with Christ.... 
 
Wuest 
In view of the fact, therefore, that you were raised with 
Christ.... 



When Christ was raised, I was raised. 
 
My heart is set on the great realities of that heavenly 
sphere where Christ is seated at the right hand of God.   
 
I live a resurrection life;  I live on that plain. 
 
I have been raised with Christ to enjoy the things 
which are above where Christ is seated at the right 
hand of the Father. 
 
The rich, eternal treasures of that heavenly sphere are 
mine to grasp and enjoy. 
 
All the things of God in Christ are mine. 
 
I was raised with Christ.  I shared in His glorious resur-
rection.   



 
 
 

Ephesians 1:19-21 
 

And what is the exceeding greatness of his power 
to usward who believe, according to the working 
of his might power, which he wrought in Christ, 
when he raised him from the dead, and set him 

at his own right hand in the heavenly places, Far 
above all principality, and power, and might, and 

dominion, and every name that is named, not 
only in this world, but also in that which is to 

come. 



Basic English 
And how unlimited is his power to us who have faith.... 
 
Noli 
and how immeasurable is his power in us who believe in 
him.... 
 
Weymouth 
...the transcendent greatness of His power in us believ-
ers as seen in the working of his infinite might when He 
displayed it in Christ.... 
 
Fenton 
...the exceeding greatness of his power in us believers, 
through His mighty energy, which energized in Christ.... 
 
Wade 
and how transcendently great is His power manifested in 
us who have faith.  That power in us is due to the same 
exercise of His Mighty Sovereignty as was displayed in 
the instance of Christ.... 
 
Jordan 
May you experience the incredible outburst of his power 
in us who rely on his might and his abundant energy.  
This same energy working in Christ raised him from the 
dead and gave him spiritual victory and authority over 
every ruler.... 



Translator’s NT 
and the limitless scope of his power at work in us once 
we believed in him.  This is that same stupendous power 
which he exerted when he raised Christ from death and 
enthroned him at his right hand in the supernatural 
world. 
 
Good News 
And how very great is his power at work in us who be-
lieve.  This power working in us is the same as the mighty 
strength which he used when he raised Christ from death 
and seated him at his right side in the heavenly world. 
 
Laubach 
I pray that you may realize that His power in us who 
believe, is great beyond measure.  It is the same might 
power that worked in Christ.  By that power God raised 
Him from the dead and had Him sit at His right hand 
in heaven.  There Jesus sits above all rulers, above all 
authority, above all power, above all lords. 
 
Cornish 
and unfolding to your apprehension the extraordinary 
power which reacts from him upon all who believe.  It 
is the enormous overmastering supremacy which the 
Christ showed forth, which operated in him, raising him 
from the dead.... 



The same power that raised Christ from the dead is at 
work in me. 
 
His resurrection power is overwhelmingly great, un-
limited, immeasurable, infinite, incredible, resistless, 
stupendous, tremendously mighty. 
 
His resurrection power is at work in me because I was 
raised with Christ.  I share the benefits of His resur-
rection. 
 
I was raised with Christ. 
 
I was seated with Christ.



 
 
 

Ephesians 2:6 
 

And hath raised us up together, and made us sit 
together in heavenly places in Christ Jesus.   



Kleist & Lilly 
Together with Christ Jesus and in him, he raised us up 
and enthroned us in the heavenly realm. 
 
Knox 
raised us up too, enthroned us too above the heavens, in 
Christ Jesus. 
 
Good News 
In our union with Christ Jesus, he raised us up with him 
to rule with him in the heavenly world. 
 
Doddridge 
...he hath raised (us) up together in him as our Head and 
Representative; and by admitting him into heaven as a 
forerunner, to take possession of those glorious mansions 
for us, he hath made (us) sit together in those heavenly 
(places) to which he is exalted, and into which we also 
may be said to be admitted in Christ Jesus.... 



Hayman 
and made us sharers in His resurrection and ascension, 
as though enthroned already with Him in heaven above. 
 
Carpenter 
We were earthbound.  He brought about ascension.  I was 
writing in the first chapter of this letter about our Lord’s 
victory over death.  Well, I use the same, or almost the 
same, language now about ourselves....what the Father 
did for the Son, that in essentials He did also for us....
Christ is risen!  We are risen....We found ourselves not 
only risen from death but in Christ, in Christ who is in 
Heaven, and therefore in the heavenly realm ourselves. 
 
Rotherham 2 
and conjointly raised (us) up, and conjointly seated (us) 
in the heavenlies, in Christ Jesus. 
 
Translator’s N.T. 
...he raised us together with him and caused us to share 
his place of honour in the supernatural world. 
 
Wand 
...and established us with Him in the heavenly sphere. 



I was raised with Christ.  The same mighty power that 
raised Him up victorious over all man’s old enemies 
raised me up, too. 
 
I was seated with Him, enthroned with Him in the 
heavenly realm.  I share the authority of His throne. 
 
I rule with Him over sin, poverty, sickness, demons, 
and circumstances.  All that is under His feet is under 
my feet because I have been seated with Him. 
 
All principalities, powers, and demonic forces are un-
der my feet (Ephesians 1:19-21). 
 
Sickness and poverty are under my feet.  Satan is under 
my feet.  I have authority to tread on serpents and scor-
pions and over all the power the enemy possesses. 
 
By admitting Christ into heaven as my Head and Rep-
resentative, the Father has made me to sit with Him in 
those heavenly places.



I have been admitted to those heavenly places in the 
person of Christ. 
 
I shared His resurrection; I shared His ascension.   
 
What the Father did for the Son, that in essentials He 
did also for me. 
 
I am now in Christ who is in heaven, and therefore in 
the heavenly realm myself. 
 
I share His place of honor in the supernatural world. 
 
I am established with Him in the heavenly sphere. 
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